
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2026/2188 

(2026. gada 1. oktobris), 

ar ko groza Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 II un IV pielikumu attiecībā uz ierakstiem par 
Apvienoto Karalisti, Ēģipti un Urugvaju tādu trešo valstu, teritoriju vai to zonu sarakstos, no kurām 

atļauts Savienībā ievest noteiktu nagaiņu un noteiktu kategoriju zirgu sūtījumus 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (2016. gada 9. marts) par pārnēsājamām dzīvnieku 
slimībām un ar ko groza un atceļ konkrētus aktus dzīvnieku veselības jomā (“Dzīvnieku veselības tiesību akts”) (1), un jo 
īpaši tās 230. panta 1. punktu,

tā kā:

(1) Regula (ES) 2016/429 cita starpā noteic dzīvnieku veselības prasības attiecībā uz dzīvnieku, reproduktīvo produktu 
un dzīvnieku izcelsmes produktu sūtījumu ievešanu Savienībā. Viena no šādām dzīvnieku veselības prasībām ir tāda, 
ka minētajiem sūtījumiem jābūt no tādas trešās valsts vai teritorijas vai to zonas vai nodalījuma, kas norādīti sarakstā 
atbilstoši minētās regulas 230. panta 1. punktam.

(2) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2020/692 (2) Regulu (ES) 2016/429 papildina ar dzīvnieku veselības prasībām, kas 
attiecas uz noteiktu sugu un kategoriju dzīvnieku, reproduktīvo produktu un dzīvnieku izcelsmes produktu sūtījumu 
ievešanu Savienībā no trešām valstīm vai teritorijām vai to zonām vai nodalījumiem. Deleģētā regula (ES) 2020/692 
noteic, ka tās darbības jomā esošus dzīvnieku, reproduktīvo produktu un dzīvnieku izcelsmes produktu sūtījumus 
ievest Savienībā jāatļauj tikai tad, ja tie ir no tādas trešās valsts vai teritorijas vai to zonas vai nodalījuma, kas 
attiecībā uz konkrēto sugu un kategoriju dzīvniekiem, reproduktīvajiem produktiem un dzīvnieku izcelsmes 
produktiem ir norādīti sarakstā.

(3) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2021/404 (3) noteic tādu trešo valstu vai teritoriju vai to zonu vai nodalījumu 
sarakstus, no kurām atļauts Savienībā ievest Deleģētās regulas (ES) 2020/692 darbības jomā ietverto sugu un 
kategoriju dzīvnieku, reproduktīvo produktu un dzīvnieku izcelsmes produktu sūtījumus. Minētie saraksti un daži 
vispārīgi noteikumi attiecībā uz šiem sarakstiem ir sniegti minētās īstenošanas regulas I līdz XXII pielikumā.

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis 

LV 
L sērija 
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(1) OV L 84, 31.3.2016., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2020/692 (2020. gada 30. janvāris), ar ko attiecībā uz noteikumiem par noteiktu dzīvnieku, 

reproduktīvo produktu un dzīvnieku izcelsmes produktu sūtījumu ievešanu Savienībā, to pārvietošanu un rīkošanos ar tiem pēc 
ievešanas papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (OV L 174, 3.6.2020., 379. lpp., ELI: http://data.europa. 
eu/eli/reg_del/2020/692/oj).

(3) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2021/404 (2021. gada 24. marts), ar ko nosaka tādu trešo valstu, teritoriju vai to zonu sarakstus, no 
kurām saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 atļauts Savienībā ievest dzīvniekus, reproduktīvos produktus 
un dzīvnieku izcelsmes produktus (OV L 114, 31.3.2021., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/404/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/404/oj


(4) Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 II pielikumā ir sniegts to trešo valstu, teritoriju vai to zonu saraksts, no kurām 
Savienībā atļauts ievest nagaiņu sūtījumus, izņemot zirgus un nagaiņus, kas paredzēti norobežotiem objektiem. 
Ierakstos par Apvienotās Karalistes zonām GB-1 un GB-2 attiecībā uz aitām un kazām ir atsauce uz veterinārā/ 
oficiālā sertifikāta paraugu, kas vajadzīgs, lai Ziemeļīrijā ievestu aitas un kazas no Lielbritānijas (paraugs “OV/CAP- 
X-NI”), un kas sniegts Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 2021/403 (4) II pielikuma 4.a nodaļā. Sertifikāta paraugs 
“OV/CAP-X-NI” bija spēkā līdz 2024. gada 31. decembrim un ar Īstenošanas regulu (ES) 2025/544 (5) ir no 
Īstenošanas regulas (ES) 2021/403 II pielikuma svītrots. Tāpēc Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 II pielikuma 
1. daļas tabulas 5. slejā ierakstos par Apvienoto Karalisti ir jāsvītro arī atsauces uz minēto sertifikāta paraugu. Tāpēc 
Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 II pielikums būtu attiecīgi jāgroza.

(5) Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 IV pielikumā ir sniegts tādu trešo valstu vai teritoriju vai to zonu saraksts, no 
kurām atļauts Savienībā ievest zirgu sūtījumus.

(6) Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 IV pielikuma sarakstā Ēģipte ir iekļauta E sanitārajā grupā, ar zonām EG-1 un EG-2 
reģionalizēta par noteiktiem pārvaldības reģioniem ziemeļos, un no šīm zonām Savienībā atļauts ievest reģistrētus 
zirgus. 2026. gada jūnijā Ēģipte lūdza Komisiju atļaut Savienībā atpakaļ ievest reģistrētus zirgus no jaunas zonas, kas 
izveidota Gīzas izstādē “Longines Global Champions Tour” (LGCT) (2026. gada 22.–24. oktobris) notiekoša konkūra 
vajadzībām, un sniedza Komisijai garantijas par tādas zonas izveidošanu minētajā nolūkā, kas ir brīva no zirgu 
dzimtas dzīvnieku slimībām.

(7) Izvērtējusi Ēģiptes iesniegtos dokumentus, Komisija secināja, ka Ēģiptes centrālās kompetentās iestādes piedāvātās 
garantijas ir pietiekamas, lai atļautu reģistrētus zirgus pēc dalības Gīzas LGCT no minētās jaunās EG-3 zonas Ēģiptē 
ievest atpakaļ Savienībā.

(8) Lai reģistrētus zirgus pēc pagaidu eksportēšanas dalībai LGCT Gīzā (Ēģipte) no 2026. gada 15. oktobra līdz 
14. novembrim atļautu ievest atpakaļ Savienībā, attiecībā uz minēto trešo valsti uz minēto pagaidu periodu 
Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 IV pielikuma 1. daļā ir jānorāda zona EG-3 un tā 2. daļā jāiekļauj zonas EG-3 
apraksts.

(9) Deleģētās regulas (ES) 2020/692 22. panta 2. punkta b) apakšpunkts noteic, ka zirgu sūtījumus Savienībā ievest atļauj 
tikai tad, ja sūtījuma dzīvnieku izcelsme ir tādā trešā valstī vai teritorijā vai to zonā, kurā noteiktu periodu, kas minēts 
IV pielikuma A daļas 3. punkta tabulā, nav ziņots ne par vienu no turpat minētajām sarakstā norādītajām slimībām. 
Attiecībā uz tripanosomozi (Trypanosoma evansi) šis minimālais periods ir vismaz 24 mēneši. Tajā pašā laikā saskaņā 
ar Deleģētās regulas (ES) 2020/692 22. panta 3. punktu attiecībā uz slimībām, kas iekļautas IV pielikuma B daļā, šo 
periodu var saīsināt, ja vien tiek ievēroti attiecīgie tajā minētie specifiskie nosacījumi. Attiecībā uz tripanosomozi 
(Trypanosoma evansi) šādi specifiskie nosacījumi ir saistīti ar to, ka zirgu izcelsmes objektā vismaz sešu mēnešu 
periodā pirms datuma, kurā zirgs nosūtīts uz Savienību, nav ziņots par inficēšanos ar šo slimību, un ar Komisijas 
atzītu uzraudzības programmu, kas apliecina, ka minētajā izcelsmes objektā sešu mēnešu periodā, kurā nav ziņots 
neviens tripanosomozes (Trypanosoma evansi) gadījums, nav bijis inficēšanās.
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(4) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2021/403 (2021. gada 24. marts), ar ko attiecībā uz tādu veterināro un veterināro/oficiālo sertifikātu 
paraugiem, kuri paredzēti noteiktu kategoriju sauszemes dzīvnieku un to reproduktīvo produktu sūtījumu ievešanai Savienībā un 
pārvietošanai starp dalībvalstīm, un šādu sertifikātu sakarā veicamo oficiālo sertificēšanu nosaka noteikumus Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) 2016/429 un (ES) 2017/625 piemērošanai un atceļ Lēmumu 2010/470/ES (OV L 113, 31.3.2021., 1. lpp., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/403/oj).

(5) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2025/544 (2025. gada 25. marts), ar ko attiecībā uz tādu veterināro sertifikātu un veterināro/oficiālo 
sertifikātu paraugiem, kuri vajadzīgi noteiktu kategoriju sauszemes dzīvnieku un to reproduktīvo produktu sūtījumu ievešanai 
Savienībā, groza Īstenošanas regulu (ES) 2021/403 (OV L, 2025/544, 22.4.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/ 
544/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/403/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/544/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/544/oj


(10) Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 IV pielikuma 1. daļas sarakstā patlaban ir norādīta un D sanitārajā grupā ir 
iekļauta Urugvaja, un no tās ir atļauts Savienībā ievest reģistrētu zirgu, reģistrētu zirgu dzimtas dzīvnieku, citu zirgu, 
kas nav paredzēti kaušanai, un kaujamu zirgu sūtījumus. 2026. gada 2. jūnijā Urugvaja saskaņā ar Deleģētās regulas 
(ES) 2020/692 IV pielikuma B daļu iesniedza detalizētu informāciju par tripanosomozes (Trypanosoma evansi) 
uzraudzības programmu. Komisija minēto programmu ir novērtējusi pozitīvi, ievērojot Deleģētās regulas 
(ES) 2020/692 10. panta 1. punkta b) apakšpunktu.

(11) Ņemot vērā Urugvajas iesniegto tripanosomozes (Trypanosoma evansi) uzraudzības programmu pozitīvo novērtējumu, 
zirgu sūtījumu ievešana Savienībā no minētās trešās valsts būtu jāatļauj, ja vien ir izpildīts specifisks nosacījums par 
riska mazināšanas papildu pasākumiem attiecībā uz tripanosomozi (Trypanosoma evansi). Saskaņā ar Deleģētās 
regulas (ES) 2020/692 4. panta 2. punktu Savienībai šādi specifiski nosacījumi ir sarakstā jānorāda pie turpat 
norādītās trešās valsts vai teritorijas vai to zonas un konkrētās dzīvnieku sugas un kategorijas. Tāpēc specifiskais 
nosacījums “tripanosomozes programma”, kas attiecībā uz Urugvaju apliecina šīs trešās valsts atbilstību Deleģētās 
regulas (ES) 2020/692 IV pielikuma B daļas prasībām, attiecībā uz šo trešo valsti būtu jāiekļauj Īstenošanas regulas 
(ES) 2021/404 IV pielikuma 1. daļas tabulas 6. slejā.

(12) Tāpēc Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 IV pielikums būtu attiecīgi jāgroza.

(13) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 II un IV pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu.

2. pants

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2026. gada 1. oktobrī

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 II un IV pielikumu groza šādi:

1) II pielikuma 1. daļā ierakstu par Apvienoto Karalisti aizstāj ar šādu:

“GB
Apvienotā 
Karaliste

GB-1

Liellopi Turēšanai paredzēti (1) un kaujami 
dzīvnieki BOV-X, BOV-Y ID BRU, EBL, 

EVENTS

Aitas un kazas Turēšanai paredzēti (1) un kaujami 
dzīvnieki

OV/CAP-X, 
OV/CAP-Y ID BRU, EVENTS

Cūkas Turēšanai paredzēti (1) un kaujami 
dzīvnieki SUI-X, SUI-Y ADV

Kamieļi Turēšanai paredzēti dzīvnieki (1) CAM-CER

Brieži Turēšanai paredzēti dzīvnieki (1) CAM-CER

Citi nagaiņi Turēšanai paredzēti dzīvnieki (1) RUM, RHINO, 
HIPPO

GB-2

Liellopi Turēšanai paredzēti (1) un kaujami 
dzīvnieki BOV-X, BOV-Y ID BRU, TB, EBL, 

EVENTS

Aitas un kazas Turēšanai paredzēti (1) un kaujami 
dzīvnieki

OV/CAP-X,
OV/CAP-Y ID BRU, EVENTS

Cūkas Turēšanai paredzēti (1) un kaujami 
dzīvnieki SUI-X, SUI-Y ADV

Kamieļi Turēšanai paredzēti dzīvnieki (1) CAM-CER

Brieži Turēšanai paredzēti dzīvnieki (1) CAM-CER

Citi nagaiņi Turēšanai paredzēti dzīvnieki (1) RUM, RHINO, 
HIPPO”

LV 
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2) IV pielikumu groza šādi:

a) pielikuma 1. daļu groza šādi:

i) ierakstu par Urugvaju aizstāj ar šādu:

“UY
Urugvaja UY-0 D

Reģistrēti zirgi; reģistrēti zirgu 
dzimtas dzīvnieki; citi zirgu 
dzimtas dzīvnieki, kas nav 

paredzēti kaušanai; kaujami 
zirgu dzimtas dzīvnieki

EQUI-X, 
EQUI-Y 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP

Tripanosomozes 
programma”

ii) pielikuma ierakstu par Ēģipti aizstāj ar šādu:

“EG
Ēģipte

EG-1 E Reģistrēti zirgi EQUI-X

EG-2 E Reģistrēti zirgi EQUI-X

EG-3 E Reģistrēti zirgi EQUI-RE-ENTRY-30 14.11.2026. 15.10.2026.”

b) pielikuma 2. daļā ierakstam par Ēģipti pievieno šādu EG-3 zonas aprakstu:

“Ēģipte EG-3

No zirgu dzimtas dzīvnieku slimībām brīvā zona (EDFZ), kuras platība ir aptuveni 9 hektāri un kura izveidota Panorama 2 
Viewing Area Giza Plateau, Kairas rietumu nomalē (tās centrs ir 29° 57′ 59,1′′ N, 31° 07′ 41,1′′ E), un uz vai nu:

1) Kairas starptautisko lidostu pa autoceļu savienojumu, kura garums apmēram 59 km, pa:
— Kairas apvedceļu (apmēram 52 km),
— Fajumas tuksneša ceļu (apmēram 7 km), vai

2) Sfinksas starptautisko lidostu pa autoceļu savienojumu, kura garums apmēram 44 km, pa:
— tuksneša automaģistrāli Kaira–Aleksandrija (apmēram 24 km),
— ceļu Sahara El Ahram (apmēram 3 km),
— Kairas apvedceļu (apmēram 7 km),
— El Wahat automaģistrāli (apmēram 5 km),
— Fajumas tuksneša ceļu (apmēram 5 km)”.
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